                    Семантика слова «толерантность» в мультиязычной среде.

            Предлагаемая исследовательская работа выполнена ученицей 10А класса Саха-корейской СОШ Сухаревой Анной Михайловной
            Тема школы: «Целостный подход в обучении и воспитании толерантной личности в условиях Саха-корейской школы». В основу понятия положено общее определение: «Толерантность-это ценность и социальная норма гражданского общества, проявляющаяся в праве всех граждан быть различными; обеспечениями устойчивой гармонии между различными концессиями, политическими, этническими и другими социальными группами; уважении к разнообразию различных мировых культур, цивилизаций и народов; готовности к пониманию и сотрудничеству с людьми, различающимися по внешности, языку, убеждениям, обычаям и верованием»

             Идея возникла на основе темы школы.

             Среди многообразия слов, пришедших в русский язык сравнительно недавно, я выбрала слово «толерантность» не случайно. Это слово на современном этапе является одним из самых популярных в мире. Ему посвящаются многочисленные семинары и конференции различного уровня и масштаба. Им пользуются политики и психологи, педагоги и религиозные деятели, представители культуры и общественности. Но все ли одинаково трактуют это понятие: не возникают ли проблемы с многозначностью этого слова? Какое значение приобрело это слово в нашем обществе?

             "Я не согласен с тем, что вы говорите, но пожертвую своей жизнью, защищая ваше право высказывать собственное мнение", – афоризм, в котором выражена классическая теория толерантности. Взгляды Вольтера сложились, когда он наблюдал за событиями в Англии, где в 17 в. в условиях религиозного плюрализма и религиозной толерантности был достигнут гражданский мир и установилась общая атмосфера милосердия.
             Цель проекта: 

· Провести сравнительный анализ семантики слова «толерантность». 

· Определить особенности восприятия понятия в мультиязычной среде. 
Задачи проекта:
· Исследовать этимологию слова «толерантность».
· Определить область синонимики исследуемого слова у
английского, русского, корейского, саха народов а также у старшеклассников и педагогического состава Саха-Корейской СОШ.

· Показать обобщенное восприятие слова «толерантность».

            Актуальность выбранной темы определяется общественной  значимостью, т .к. современная цивилизация предполагает интеграцию различных стран и народов в едином мировом пространстве, а значит, и воспитание пониманию между дальними и чужими.
            Объект исследования: анг., кор.,якут.,рус. языки, а также старшеклассники и педагогический состав С-КСОШ.
          Семантика слова «толерантность» в США. В английской литературе фигурируют два термина: "toleration" и "tolerance". "Toleration" , в самом широком смысле, означает терпение. Терпеть – значит поневоле допускать, мириться с существованием кого-либо или чего-либо. Претерпевают то, что претит, доставляет страдание, вызывает отвращение. Что же касается "tolerance" , собственно толерантности, то ее семантическая корневая система не столь разветвлена – в ней больше определенности. На уровне общих словарей она выглядит примерно так: толерантность – это признание и уважение иных взглядов, убеждений, традиций, стилей и практик жизни без внутреннего согласия с ними. Терпимость может ограничиваться и внешней реакцией (сдержанностью, например); для толерантности же требуется более "глубокий план" (принятие ценности различия). В английском языке и других языках германской группы «толерантность» переводится как «веротерпимость», «лояльное отношение к чужой религии».
      А как воспринимают понятие «толерантность» представители американской

молодежи? Я обратилась с письмами к друзьям из Америки с просьбой ответить на следующие вопросы: Что для вас значит толерантность?; Считаете ли вы американское правительство толерантным? Я получила следующие ответы:
          «Tolerant is a very ambiguous word, meaning that it has many meanings and 

levels.

            Basically, in the U.S., tolerance means putting up with something you 

might not like in an effort to allow other people the right to do as they 

want or believe in. Religious tolerance allows anyone to believe in whatever 

they want to without interruption from those who believe in something else. 

Freedom of speech is a tolerance of another persons feelings expressed in 

speech anyplace, anytime. Despite the fact that some, many or most people 

might disagree, they tolerate this talk because it is a protected, 

constitutional freedom in the U.S. Tolerance ends when people take up 

physical violence to put an end to something they think is wrong, as in the 

case of wars or riots. For example, the U.S. is tolerating Iran's 

development or nuclear weapons in hopes that they will stop. The U.S. will 

tolerate it until such a point that nothing happens that indicates that they 

will stop and physical violence is the only way to stop this threat to 

country's where they present a clear danger.

             On a more personal level, tolerance is putting up with lack of knowledge 

or people, such as when you and Dasha arrived and had to learn what your 

duties were at the Inn. We realize that mistakes will be made but we 

tolerate them until such a time that you should know how to do them 

correctly. 

              Tolerance is also demonstrated by our many friends who don't believe the 

same things we do. We are republicans but many of our closest friends are 

Democrats. We are Protestants but many of our closest friends are Catholics 

and Jewish. In the early days of the U.S. black people were not tolerated in 

society and reduced to slavery. Today the color of one's skin means little 

and it is their actions that determine the tolerance levels of society in 

general. The U.S. tolerates peaceful demonstrations but not riots. The same 

goes for the great increase in the variety of religious beliefs that are now 

appearing in the U.S.

              Tolerant people are understanding and willing to let others practice 

their freedoms as long as they do not begin causing direct problems for 

people who do not share their particular beliefs. At that point tolerance 

stops and reaction takes over, in any number of forms ranging from new laws 

to open conflict.»
               Allen Benas.

       «Tolerance to me means accepting diversity and living harmoniously with people of different backgrounds whether it may be in terms of race, ethnic background, religion, socioeconomic standing, etc.

        I do consider the American government as generally tolerant but there are also certain areas which may promote intolerant attitudes towards certain people. America is a country that has come a long way in its progression with tolerance through its various struggles in history such as the Civil Rights Movement with Blacks and Whites and the Women's Rights Movement. However with terrorism being a pressing issue in the modern world, the government strongly supports anti terrorist laws which I believe perpetuates certain negative stereotypes of muslims. All in all, I do consider the American government and its people as tolerant because this is a country that is a blend of people from all different nationalities and backgrounds and together we coexist as Americans.

        A tolerant person is open minded, accepting and kind to people who are different from themselves.»
        William.

«… терпимость для меня означает принятие разнообразия и жить гармонично с людьми различных происхождений,  быть может с точки зрения расы, этнического фона, религии, социально-экономического положения, и т.д. …»

Вилли, 21 года
      «What does tolerance mean to me? For me tolerance means having consideration for diversity and respecting people's culture.

        Do I consider the American government tolerant? Yes, by law all people regardless of sex/gender, race, ethnicity, religion, age, ability, sexual orientation, etc. are considered equal. 

Who is a tolerant person? A tolerant person respects diversity. For me, it's also important that a tolerant person values other cultures' perspectives, accepts a person for who they are regardless of their background, and finds opportunities to learn from people from other cultures.

        I hope this helps!»

        Nadirah

«… что терпимость значит для меня? для меня терпимость означает иметь значение для разнообразия, и уважать культуру людей … я считаю американское правительство терпимым? Да, согласно закону все люди независимо от пола/пола, расы, этнической принадлежности, религии, возраста, способностей, сексуальной ориентации, и т.д. считаются равным …»

Надира, 24
             В основном, в США толерантность воспринимается как терпимость к чему-либо, что вы не любите, чтобы предоставить другим людям право сделать как они хотят или верят. Религиозная терпимость позволяет любому верить во что они хотят без прерывания от тех, кто верит во что-то ещё. На более личном уровне толерантность понимают как терпимость выносить нехватку знания или людей. Они понимают, что ошибки всегда преследуют людей, но американцы будут терпеть до того времени когда Вы сделаете все правильно. 
           Семантика слова «толерантность» в Южной Корее.  Я обратилась к книге известного корейского писателя Hong Se-hwa. В своей книги Hong Se-hwa написал: «Франция – это общество, в котором родилась толерантность. Если сказать, что Южная Корея – это общество, где распространены ощущения, чувства, то во Франции распространена толерантность». «Если желаешь, чтобы тебя уважали: твои политические принципы и религиозные основы, прежде всего, уважай политические основы и религиозные принципы других людей, уважай людей с другими национальностями, от твоего отличающего менталитеты, а также культуру» 
            Мне посчастливилось побывать в Южной Кореи и воочию убедиться в том, что толерантность для корейского народа понятие, совместимое, прежде всего, с уважительным отношение к старшему поколению, традициям, культуре разных народов. Нельзя ни сказать и о доброжелательности и гостеприимстве корейского народа, с почтение относящимся к представителям разных наций.
            Семантика слова «толерантность» в России. Англоязычные трактовки слов «толерантность» и «терпимость» обладают теми же семами, что и русскоязычные: «терпимость к чужому», «непротивление», «умение принять, стерпеть должное». Впервые данная лексема появляется в Толковом словаре русского языка под редакцией Д. Н. Ушакова 1940 года и трактуется как «отвлеченное существительное к «толерантный»,  терпимость»
         Согласно определению, данному в Декларации принципов толерантности (подписана 16 ноября 1995 года в Париже 185 государствами–членами ЮНЕСКО, включая и Россию), толерантность означает "уважение, принятие и правильное понимание богатого многообразия культур нашего мира, наших форм самовыражения и способов проявлений человеческой индивидуальности". Это определение, наиболее масштабное, подразумевает терпимое отношение к иным национальностям, расам, цвету кожи, полу, сексуальной ориентации, возрасту, инвалидности, языку, религии, политическим или иным мнениям, национальному или социальному происхождению, собственности и пр. 

         На русский язык с английского Декларация была переведена как "Декларация принципов терпимости". Но понятие "терпимость" не только не отражает полноты "толерантности", но и может быть прямо противоположно ему. Русский глагол "терпеть" имеет негативную окраску: терпение всегда пассивно и означает лишь внешнее сдерживание своего отношения ("я его еле терплю"), никак не меняющее самой позиции нетерпимости. Напротив, "толерантность" толкуется в Декларации как "активное отношение, формируемое на основе признания универсальных прав и основных свобод человека". 

        В России толерантность воспринимается как человеческая добродетель: искусство жить в мире разных людей и идей, способность иметь права и свободы, при этом, не нарушая прав и свобод других людей. В то же время, толерантность-это не уступка, снисхождение или потворство, а активная жизненная позиция на основе признания иного.

         Семантика слова «толерантность» в Республики Саха Якутия. У народа Саха толерантность имеет многовековые традиции. У него и сегодня сохраняется способность выносить неблагоприятные климатические и социальные условия, находить мирные пути выхода из сложных исторических реалий. 

Истоки толерантности якутов содержатся в их многовековом этногенезе, в процессе которого они сформировались как народ с оригинальной системой мировоззрения, этики, культуры. 

         Север я куты осваивали не как завоеватели, а как носители скотоводческой культуры, шаг за шагом, век за веком  терпеливо адаптируясь к условиям огромного и сурового пространства. Сохранения этничности якуты добивались  не за счет агрессивности, насилия, а за счет толерантных качеств, поощряющих миролюбие,  взаимопомощь, коллективизм,  сотрудничество в отношениях  со всеми другими народами, племенами.

          В бытовой жизни толерантность проявлялась в единстве с такими чертами населения как гостеприимство, честность, трудолюбие, уважение к старшим, обожествление природных сил и др. 

          Толерантность и ненасилие в жизнедеятельности Саха и других народов нередко сопровождались вспышками нетерпимости,  насилия. Об этом свидетельствуют некоторые фольклорные мотивы, история Якутии царского периода, история революции, гражданской войны. Но миролюбие, высокие адаптивные возможности были и остались преобладающими чертами якутов и не только их.

В годы господства тоталитарного режима  не прекращалась борьба за выживание народа, сохранения этничности. Народ, несмотря на репрессии, провокации режима, не терял своих толерантных качеств, не шел на насилие, агрессию и т.п.

Закреплению толерантности у всех якутян способствовало бы: сохранение стабильности в социально-политической сфере при всей динамике развития, согласие, мир в межнациональных отношениях, восстановление гармонии с природой, развитие чувства и сознания общности при сохранении этнической специфики.

          Толерантность в переводе на русский язык означает «терпимость». Однако данное слово  в полной мере не отражает всего богатства содержания идеи, ибо слово терпимость больше ассоциируется с обычной терпеливостью человека к неблагоприятным условиям жизни, внешним воздействиям, тем самым провоцируют на узкую ее интерпретацию. Между тем, понятие толерантности кроме человека относится и к живой и неживой природе. Оно предполагает наличие некой нормы, интервала, допустимой границы, в пределах которого та или иная система функционирует, сохраняет свои качества и чувствует себя вполне удовлетворительно. 
           Учащиеся и педагогический коллектив  МОУ СКСОШ. Одним из приоритетных направлений в новом образовательном проекте является воспитание толерантности. Думаю, что правильное определение этого термина облегчит эту задачу.

      Я провела эксперимент в С-КСОШ, которая на протяжении 5 лет работала над темой: «воспитание толерантной личности» в условиях Саха-Корейской СОШ». В нашей школе обучаются 354 учащихся 8разных национальностей. Кроме русского языка мы изучаем с первого класса английский язык, корейский и якутский языки с 5 класса. Обучающиеся имеют возможность общаться с носителями этих языков. Я провела анкетирование среди старшеклассников и педагогического коллектива нашей школы и нами были получены следующие результаты. Значение слова «толерантность» трактуется ими неоднозначно, но большинство из опрошенных склоняются к следующему понятию, которое, по их мнению, наиболее точно отражает понятие «толерантность»: Терпимость к чужому мнению, вероисповеданию, поведению, культуре, политическим взглядам, национальностям, то есть проявление терпимости.

   Выводы.
· Слово «толерантность» имеет в мультиязычной среде широкое семантическое

поле.
· Слово «толерантность» прочно закрепилось в лексике русского языка. Слово

«толерантность» в МОУ Саха-Корейской школе имеет широкое распространение среди учителей и обучающихся. В то же время значение этого слова трактуется ими неоднозначно.

по словам русского ученного Кузнецова, предположительно в следующем, 2011, году новая формулировка появится и в бумажной версии издания. Ученый отметил, что в прежней редакции БТС понятие толерантность трактовалось как «терпимость к чужому мнению, поведению». В новой же редакции, пояснил Кузнецов, к толкованию понятия «толерантность» добавлена идея «снисходительности к чужим недостаткам».

· Понятие «толерантность» в русском языке расширяется и уточняется и этот процесс будет продолжаться с развитием интеграции различных стран и народов в едином мировом пространстве, а значит, и воспитание пониманию между людьми.

· Таким образом, проблема толкования толерантности будет оставаться актуальной ещё долгое время.

